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TECHNICKÉ ÚDAJE 
Napätie:	 220V - 240V, 50-60Hz 
Príkon:	 1200 Watt

ZAZNAMENAŤ TIETO INFORMÁCIE.

Číslo modelu: �����������������������

Sériové číslo: � ����������������������

Dátum nákupu: ���������������������� 
(Uschovajte si účtenku)

Miesto nákupu: ����������������������
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1	 Pred použitím spotrebiča a jeho príslušenstva si prečítajte všetky pokyny.

2	 Tento výrobok je vybavený nožmi Ninja Detect Total Crushing & Chopping (viacvrstvová jednotka 
nožov) a jednotkou sekacích nožov. VŽDY dbajte na opatrnosť pri manipulácii s jednotkami nožov. 
Jednotky nožov sú voľné, ostré a NIE sú zaistené v nádobách. Jednotky nožov sú odnímateľné, aby sa 
v prípade potreby uľahčilo ich čistenie a výmena. Jednotky nožov uchopte iba za hornú časť hriadeľa. 
Neopatrná manipulácia so súpravami nožov môže mať za následok riziko poranenia pri rezaní.

3	 S nožovou jednotkou Hybrid Edge zaobchádzajte opatrne, pretože nože sú ostré.

4	 Pred použitím sa uistite, že všetky nástroje boli vybraté z nádob. Neodstránenie náradia môže 
spôsobiť rozbitie nádob, čo môže mať za následok zranenie osôb a poškodenie majetku.

5	 NEMIEŠAJTE horúce, perlivé alebo sýtené tekutiny alebo prísady. Môže to spôsobiť nadmerný tlak, 
ktorý môže mať za následok riziko poranenia alebo popálenia používateľa.

6	 Po skončení mixovania vyberte zostavu nožov Hybrid Edge z jednorazovej šálky. NESKLADUJTE 
prísady do šálky, ani pred mixovaním, ani po ňom, ak je zostava nožov pripojená k šálke. Niektoré 
potraviny môžu obsahovať aktívne zložky alebo uvoľňovať plyny ktorý môže v prípade ponechania 
v uzavretej nádobe spôsobiť zvýšenie tlaku, čo môže viesť k porezaniu, popáleniu alebo poškodeniu 
majetku.

7	 Pozorne si prečítajte a dodržiavajte všetky upozornenia a pokyny. Tento spotrebič obsahuje elektrické 
prípojky a pohyblivé časti, ktoré môžu potenciálne predstavovať nebezpečenstvo pre používateľa.

8	 Pri vybaľovaní a nastavovaní spotrebiča VŽDY venujte dostatok času a pozornosti. Čepele sú voľné a 
ostré. Pri manipulácii s čepeľami buďte VŽDY opatrní. Tento spotrebič obsahuje ostré, voľné čepele, ktoré 
môžu pri nesprávnej manipulácii spôsobiť poranenie.

9	 Skontrolujte obsah balenia, aby ste sa uistili, že máte všetky potrebné časti na správne a bezpečné 
používanie zariadenia.

10	Po skončení spracovania sa pred vyprázdnením nádoby uistite, že je nožová jednotka odstránená. 
Opatrne zdvihnite nožovú jednotku z nádoby uchopením hornej časti hriadeľa. Ak zostavu nožov pred 
vyprázdnením nádoby nevyberiete, hrozí riziko poškodenia rezu.

11	 Ak používate výlevku na džbán, počas nalievania nechajte na nádobe veko alebo sa uistite, že je 
uzamknuté, aby ste predišli riziku porezania.

12	 Uchopte iba vonkajší okraj základne nožovej jednotky Hybrid Edge. Neopatrná manipulácia s nožovou 
jednotkou môže viesť k riziku poranenia pri rezaní.

13	 Ak spotrebič nepoužívate alebo pred montážou, demontážou alebo čistením častí ho vypnite. 
Ak chcete odpojiť zástrčku, uchopte telo zástrčky a vytiahnite ho zo zásuvky. Nikdy ju nevyťahujte 
uchopením za ohybný kábel.

14	 Pred každým použitím skontrolujte stav nožových jednotiek. Ak je čepeľ ohnutá alebo máte 
podozrenie na poškodenie, kontaktujte spoločnosť SharkNinja a dohodnite sa na výmene.

15	 Toto zariadenie nepoužívajte vo vonkajšom prostredí. Je určený len na domáce použitie v interiéri.

16	 Konektor nijako neupravujte.

17	 Nepoužívajte spotrebič, ak je poškodený kábel alebo zástrčka, alebo ak sa spotrebič zlomil, spadol 
alebo bol akokoľvek poškodený. Tento spotrebič neobsahuje žiadne časti, ktoré by mohol opravovať 
používateľ. V prípade poškodenia kontaktujte servisnú službu SharkNinja.

VAROVANIE:  Aby sa znížilo riziko zranenia, požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo 
poškodenia majetku, je potrebné vždy dodržiavať základné bezpečnostné opatrenia vrátane 
nasledujúcich očíslovaných upozornení a následných pokynov. Spotrebič nepoužívajte na iné účely, než 
na ktoré je určený.

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY - IBA

	 NA DOMÁCE POUŽITIE

Prečítajte si návod na obsluhu a používanie výrobku.

Označuje prítomnosť nebezpečenstva, ktoré by mohlo mať za následok zranenie osôb, smrť alebo značné 
materiálne škody, výstraha so symbolom ignoruje.

Len na vnútorné a domáce použitie.

Pri používaní elektrických spotrebičov by sa mali vždy dodržiavať základné bezpečnostné 
opatrenia vrátane nasledujúcich:
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18	 Celý napájací kábel nie je vymeniteľný. V prípade poškodenia kontaktujte servisnú službu SharkNinja.

19	 S týmto zariadením nepoužívajte predlžovací kábel.

20	Aby ste predišli riziku úrazu elektrickým prúdom, neponárajte spotrebič do vody a nedovoľte, aby sa 
napájací kábel dostal do kontaktu s akoukoľvek tekutinou.

21	 Nenechávajte napájací kábel visieť cez okraj stolov alebo pracovných stolov. Šnúra sa môže zachytiť a 
strhnúť spotrebič z pracovnej plochy.

22	Nedovoľte, aby sa spotrebič alebo napájací kábel dostali do kontaktu s horúcimi povrchmi, ako sú 
napríklad kachle alebo iné vykurovacie zariadenia.

23	Spotrebič vždy používajte na suchom a rovnom povrchu.

24	NEDOVOĽTE deťom používať toto zariadenie alebo s ním zaobchádzať ako s hračkou. V každom 
prípade zabezpečte prísny dohľad pri používaní prístroja v blízkosti detí.

25	Tento spotrebič NESMÚ používať osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo osoby s nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami, pokiaľ nie sú pod dohľadom 
alebo neboli poučené o jeho používaní osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.

26	Používajte iba príslušenstvo a doplnky dodané s výrobkom alebo odporúčané spoločnosťou 
SharkNinja. Používanie príslušenstva vrátane nádob, ktoré nie je odporúčané alebo distribuované 
spoločnosťou SharkNinja, môže spôsobiť požiar, úraz elektrickým prúdom alebo zranenie.

27	Nikdy neumiestňujte zostavu nožov alebo kotúčov na základňu motora bez toho, aby ste ich predtým 
nepripevnili k príslušnej nádobe (džbán, pohár alebo misa na spracovanie) a nevymenili veko.

28	Počas prevádzky a a manipuácie so spotrebičom udržiavajte ruky, vlasy a odev v dostatočnej 
vzdialenosti od nádrže.

29	Počas prevádzky a manipulácie sa vyhýbajte kontaktu s pohyblivými časťami.

30	NEPREPĽŇAJTE nádoby za čiary MAX FILL alebo MAX LIQUID, aby ste predišli riziku poškodenia 
viečok alebo nádob.

31	 NEPOUŽÍVAJTE spotrebič s prázdnou nádržou.

32	V mikrovlnnej rúre nepoužívajte nádoby alebo príslušenstvo dodané so spotrebičom.

33	Nikdy nenechávajte spotrebič bez dozoru, keď sa používa.

34	Nespracúvajte suché prísady pomocou šálky na jedno podávanie a jednotky s nožmi Hybrid Edge, 
džbánu a jednotky s viacvrstvovými nožmi ani spracovateľskej misy a jednotky so sekacími nožmi.

35	Nevykonávajte operácie mletia pomocou šálky na jedno podávanie a nožovej jednotky Hybrid Edge, 
džbánu a viacvrstvovej nožovej jednotky alebo spracovateľskej misy a drviacej nožovej jednotky.

36	NIKDY NEPREVÁDZKUJTE spotrebič bez veka a krytov. NEPOKÚŠAJTE sa obísť blokovací 
mechanizmus. Pred prevádzkou sa uistite, že sú nádoba a veko správne nainštalované.

37	Pri spracovaní potravín udržujte ruky a nástroje mimo dosahu pohybujúcich sa nožov alebo diskov, 
aby ste znížili riziko vážneho poranenia osôb alebo poškodenia mixéra. Škrabku používajte iba vtedy, keď 
mixér nie je v prevádzke.

38	Ak zistíte, že na stenách šálky sú prilepené nepremiešané prísady, zastavte prístroj, vyberte zostavu 
nožov a pomocou škrabky prísady uvoľnite.

39	Počas chodu mixéra neotvárajte veko výlevky džbánu.

40	Ak zistíte, že na stenách džbánu sú prilepené nepremiešané prísady, zastavte spotrebič, odstráňte 
veko a pomocou stierky prísady uvoľnite. Nikdy nevkladajte ruku do džbánu, by sa mohla dostať do 
kontaktu s nožmi a spôsobiť porezanie.

41	 Nepokúšajte odstrániť nádrž alebo kryt zo základne motora, kým sa zostava nožov stále otáča. Pred 
odstránením krytu alebo nádrže počkajte, kým sa spotrebič úplne nezastaví.

42	Ak sa spotrebič prehreje, aktivuje sa tepelná poistka, ktorá dočasne vypne motor. Ak chcete 
zariadenie resetovať, odpojte ho zo zásuvky a pred ďalším použitím ho nechajte približne 30 minút 
vychladnúť.

43	 NEVYSTAVUJTE nádoby a príslušenstvo extrémnym teplotným zmenám, pretože by sa mohli 
poškodiť.

44	Maximálny výkon zariadenia je určený konfiguráciou jednotky Hybrid Edge Blade a jednojadrového 

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY - IBA

	 NA DOMÁCE POUŽITIE
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pohára. Iné konfigurácie môžu vyžadovať menej energie alebo výkonu.

45	Základňu motora ani ovládací panel neponárajte vody ani iných kvapalín. Na základňu motora alebo 
ovládací panel nestriekajte kvapaliny.

46	Nepokúšajte sa čepele naostriť.

47	Pred čistením spotrebič vypnite a odpojte základňu motora.

48	Zariadenie je navrhnuté tak, aby vytvorilo guľu z cesta. Nie je vhodný na nepretržité miesenie. Po 
vytvorení gule cesta by sa ďalšie miesenie malo vykonávať ručne na pracovnej ploche. Ak sa zariadenie 
na pracovnej ploche príliš pohybuje, odstráňte guľu cesta a pokračujte v miesení ručne.

49	Nikdy nedávajte jedlo do misky na spracovanie ručne. Vždy používajte tlačnú tyč dodávanú s kŕmnym 
žľabom spolu s vekom. 

UCHOVÁVAJTE SI TIETO POKYNY!
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ČASTI

A	 Veko džbánu s výlevkou

B	� Ninja Detect Total Crushing a 
Chopping čepele (viacvrstvová 
jednotka nožov)

C	 2,1-litrový džbán plnej veľkosti

D	 Misa Power Food Processor a kryt 
napájacieho kanála a tlačná tyč

E	 Obojstranný krájací/strúhací kotúč

F	� Jednotka rezacieho noža

G	 Os

H	 Jednotka hnetacieho noža

I	 Misa Power Food PRocessor s 
objemom 1,6 litra

J	 Veko zobáka

K	 Jednotka Hybrid Edge

L	 �600 ml pohár na jedno podávanie

M	 �Základňa motora (pripojený napájací 
kábel nie je zobrazený)

* Maximálna kapacita 700 ml kvapaliny.
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1	 Zo zariadenia odstráňte všetok obalový materiál. Pri rozbaľovaní jednotky s viacvrstvovými nožmi, 
jednotky s Hybrid Edge a jednotky so sekacími nožmi postupujte opatrne, pretože nože sú voľné a ostré.

2	 S nožovou jednotkou Hybrid Edge manipulujte za okraj základne nožovej jednotky.

3	 Nádoby, viečka a súpravy nožov umývajte v teplej mydlovej vode pomocou umývacieho riadu s 
rukoväťou, aby ste zabránili priamemu kontaktu s nožmi. Opatrne manipulujte so súpravami čepelí, pretože 
sú odkryté a ostré. Všetky časti dôkladne opláchnite a nechajte ich vyschnúť na vzduchu.

4	 Ovládací panel utrite mäkkou handričkou a pred použitím ho nechajte úplne vyschnúť.

5	 Ovládací panel utrite mäkkou handričkou. Pred použitím nechajte úplne vyschnúť.

PRED PRVÝM POUŽITÍM

DÔLEŽITÉ: Pred pokračovaním si prečítajte všetky upozornenia na začiatku tohto návodu.

POZNÁMKA: Všetko príslušenstvo je bez BPA. Príslušenstvo je možné umývať v umývačke riadu na 
hornej poličke, ale nečistite ho pomocou cyklu sušenia s ohrevom. Pred vložením do umývačky riadu 
sa uistite, že súpravy nožov a viečka sú z nádob odstránené. Pri manipulácii s nožovými jednotkami 
buďte opatrní, pretože sú ostré.

UPOZORNENIE: Viacvrstvová nožová jednotka a jednotka drviaceho noža nie sú v džbáne 
upevnené. S viacvrstvovou nožovou jednotkou a jednotkou drviacich nožov by sa malo manipulovať 
pomocou hornej časti hriadeľa.
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Inteligentný BlendSense prináša revolúciu v tradičnom mixovaní tým, že sníma ingrediencie a 
zakaždým ich dokonale rozmixuje. Program BlendSense je predvolene aktívny. Stlačte tlačidlo a 
potom stlačte tlačidlo START/STOP. Po spustení programu a po dokončení mixovania sa automaticky 
zastaví. Ak chcete zastaviť mixovanie pred ukončením programu, stlačte tlačidlo znova.

Jednoduchým stlačením voliča spustíte program BlendSense.

SENSE
Začne sa mixovanie, 
aby sa zistili zložky.

BLEND
Automaticky zvolí rýchlosť, čas 

a impulzy mixovania.

ENJOY
Dokonale sa mixuje 

bez ohľadu na veľkosť 
porcie.

1 2 3

BlendSense je ideálny na prípravu hladkých zmesí, ako sú smoothie, zmrzliny, smoothie misy, misky 
na namáčanie, pyré, cestoviny a omáčky.

SENSING (VNÍMANIE) 
Počas prvých 15 sekúnd aktívne upravuje rýchlosť a čas podľa prísad a veľkosti receptu.

BLENDING 
Miešanie prebieha 
nepretržite, bez 

pulzovania.

THICK MODE 
Výsledok je hustý, 
vhodný na lyžičku.

DOUGH 
Spracováva cestá a cestové 

hmoty vrátane koláčov, pizze 
a tortových ciest.

Používajte s jednotkou 
hnetacích nožov.

CRUSH AND MAX-CRUSH 
Rozpozná tvrdšie a mrazené 

prísady podľa toho upraví 
pulzný vzor na hladké 

rozmixovanie.

MOŽNOSTI MIXOVANIA

RÔZNE

POČIATOČNÉ MIEŠANIE

POZNÁMKA: Hneď ako vyberiete možnosť mixovania, na displeji sa začne zvyšovať čas v sekundách. 
Celkový čas sa môže pohybovať od niekoľkých sekúnd až po takmer dve minúty.

ADD LIQUID  
Ak používate pohár na jedno podávanie, počas 
procesu mixovania sa rozsvieti, ak recept 
vyžaduje viac tekutiny.  Keď sa na ovládači 
zobrazí správa “ADD LIQUID “, stlačte tlačidlo 
START/STOP a vyberte pohár zo základne. 
Pridajte 120-240 ml ďalšej tekutiny. Vráťte pohár 
späť a stlačením tlačidla START/STOP znovu 
spustite program BlendSense.

INSTALL 
Svieti, ak nie je 
nainštalovaná žiadna 
nádrž alebo ak je nádrž 
nesprávne 
nainštalovaná. Problém 
vyriešite opätovnou 
inštaláciou nádrže.
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MANUAL
Nastaviteľná rýchlosť na pre 
úplnú kontrolu mixovania v 
poradí.

POWER
Stlačením zapnete 
a vypnete 
zariadenie. 

POZNÁMKA: Po výbere rýchlosti sa na displeji začne zvyšovať čas chodu v sekundách.

POZNÁMKA: Stlačením voliča spustíte alebo zastavíte akýkoľvek program. Stlačením tlačidla 
zastavíte alebo prerušíte program, ktorý chcete vybrať.

POUŽÍVANIE OVLÁDACIEHO PANELA

Ak chcete mať úplnú kontrolu nad rýchlosťou miešania a textúrou, vyberte 
manuálny režim. Stlačte tlačidlo MANUAL, otočte ovládačom na požadovanú 
hodnotu

vyberte program a potom stlačte tlačidlo START/STOP. Zvolená rýchlosť bude 
vždy bežať nepretržite 60 sekúnd. Opätovným stlačením voliča program zastavíte 
skôr. Manuálne programy nefungujú s programami BlendSense ani s programami v 
režime spracovania.

VARIABILNÝ VÝBER RÝCHLOSTÍ (1-10 RÝCHLOSTÍ): len pre džbán.

ZAČÍNAJTE POMALI (1-3 RÝCHLOSTI): vždy začnite pri nízkych otáčkach, aby sa 
prísady lepšie premiešali a neprilepili sa na steny nádoby.

ZVÝŠTE RÝCHLOSŤ (4-7 RÝCHLOSTÍ): pre hladšie zmesi je potrebná vyššia 
rýchlosť.

Nízke otáčky sú ideálne na sekanie zeleniny, ale na prípravu pyré a dresingov 
potrebujete vyššie otáčky.

MIXOVANIE VYSOKOU RÝCHLOSŤOU (8-10 RÝCHLOSTÍ): mixujte, kým 
nedosiahnete požadovanú konzistenciu. Čím dlhšie mixujete, tým hladší a lepšie 
nasekaný bude výsledok.

LOW, MEDIUM, HIGH otáčky: iba šálka na jedno použitie a spracovateľská misa.

RUČNÉ PROGRAMY

PULSE
Funguje len pri podržaní 
tlačidla PULSE. Krátke 
stlačenia vytvárajú krátke 
impulzy, s dlhšími dojmami 
je možné dosiahnuť dlhšie 
impulzy.

BLENDSENSE
Inteligentný program s jedným dotykom, 
ktorý rozpozná prísady a dokonale ich 
rozmixuje.
MODE (iba džbán a spracovateľská misa)  
Prednastavené programy spracovania 
(DISC, MINCE, SMALL CHOP a LARGE
CHOP), ktoré krájajú, strúhajú, plátkujú a 
strúhajú.

DISC: Len pre zásobník na spracovanie. Používajte s obojstranným voličom na Slicing/
Shredding.
MINCE, SMALL CHOP, AND LARGE CHOP: Len pre džbány a misky na spracovanie.
Inteligentné prednastavené programy kombinujú jednotlivé vzory pauz, ktoré sa namiesto 
toho spracúvajú samostatne.
Stlačte tlačidlo MODE, otáčaním voliča vyberte požadovaný program a potom stlačte 
tlačidlo START/STOP. Program sa po skončení automaticky zastaví. Opätovným stlačením 
voliča program zastavíte skôr. Tieto programy nefungujú s programom BlendSense ani s 
manuálnymi programami.

POZNÁMKA: Čas behu programu sa zobrazuje v sekundách.

PROGRAMY V REŽIME SPRACOVANIA
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1.	 Pripojte základňu motora a umiestnite ju na čistý, suchý a rovný povrch, 
napríklad na pracovnú dosku alebo stôl.

2.	 Umiestnite džbán na základňu motora. Rukoväť by mala byť zarovnaná mierne 
doprava a džbán by mal byť umiestnený tak, aby bol na základni motora 
viditeľný symbol LOCK. Otáčajte džbánom v smere hodinových ručičiek, kým 
nezacvakne na miesto.

3.	 Opatrne uchopte zostavu viacvrstvového noža v hornej časti hriadeľa a 
nasaďte ju na hnacie ústrojenstvo vo vnútri džbánu. Všimnite si, že zostava 
nožov voľne dosadá na hnacie ústrojenstvo.

4.	 Do džbánu pridajte ingrediencie. NEPridávajte prísady za hranicu MAX 
LIQUID.

5.	 Na džbán nasaďte veko. Zatlačte rukoväť nadol, kým nezapadne na 
miesto. Po zaistení veka stlačte tlačidlo napájania, čím spotrebič 
zapnete. Program BlendSense sa rozsvieti.

DÔLEŽITÉ:
• Pre istotu si pred pokračovaním v práci prečítajte všetky upozornenia uvedené na začiatku tohto 
návodu.
• Ak džbán a veko nie sú správne nasadené, z bezpečnostných dôvodov časovač sa vypne, a 
zobrazí sa správa “INSTALL” a motor sa vypne. Ak sa tak stane, zopakujte 5. krok na tejto stránke.

6a	� Ak používate program BlendSense, jednoducho stlačte volič a po dokončení sa 
automaticky zastaví. Opätovným stlačením voliča stroj kedykoľvek 
zastavíte.

6b	 �Ak používate program Režim spracovania vyberte položku MODE a 
pomocou voliča vyberte požadovaný program. Stlačením voliča 
spustite program. Program sa po skončení automaticky zastaví. 
Opätovným stlačením voliča ho môžete kedykoľvek zastaviť.

6c	 �Ak používate manuálny program, vyberte položku MANUAL 
(Manuálny) a potom pomocou voliča vyberte požadovanú rýchlosť 
(1-10). Stlačením voliča spustite program. Keď prísady dosiahnu 
požadovanú konzistenciu, znova stlačte volič alebo počkajte 60 sekúnd, kým sa prístroj 
automaticky nezastaví.

7	� Ak chcete vybrať džbán zo základne motora, otočte ním a 
zdvihnite ho.

8a	 �Pri nalievaní zriedených zmesí sa uistite, že je veko na 
mieste, a potom otvorte uzáver nalievacieho hrdla.

8b	�V prípade hustejších zmesí, ktoré nie je možné vyliať cez nalievacie trubice, 
pred nalitím odstráňte veko a zostavu viacvrstvových nožov. Ak chcete 
odstrániť veko, stlačte tlačidlo RELEASE a zdvihnite rukoväť. Ak chcete 
odstrániť zostavu nožov, jemne uchopte za hornú časť hriadeľa a vytiahnite ho 
rovno nahor. Potom môžete džbán vyprázdniť.

9	 �Zariadenie vypnite stlačením tlačidla napájania. Po skončení odpojte spotrebič 
zo zásuvky. Pokyny na čistenie a skladovanie nájdete v časti Starostlivosť a 
údržba.

UPOZORNENIE: Nina Detect Total Crushing a Chopping čepeľe sú voľné a ostré, nie sú pevne 
zabudované. Pri nalievaní pomocou výlevky sa uistite, že je veko na nádobe mixéra úplne zatvorené. Ak 
chcete odobrať veko, najprv opatrne vyberte zostavu viacvrstvového noža tak, že ho budete držať za 
hriadeľ. Ak to neurobíte, hrozí riziko poškodenia rezu.

POZNÁMKA: 
• Prísady pridávajte až po dokončení inštalácie zostavy viacvrstvových nožov.
• Ak zostava viacvrstvových nožov nie je úplne zaistené, nebude možné nainštalovať a zatvoriť veko.
• Rukoväť veka džbánu sa neodníme, pokiaľ nie je pripevnená k džbánu.
• Suché prísady nespracúvajte ani nemeľte.
• Najlepšie výsledky dosiahnete, ak čerstvú listovú zeleninu a bylinky rozmixujete v jednoporcovom pohári.
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POUŽÍVANIE POWER FOOD MISA NA SPRACO-
VANIE 

1.	 Pripojte základňu motora a umiestnite ju na čistý, suchý a rovný povrch, 
napríklad na pracovnú dosku alebo stôl.

2.	 Nasaďte misu kuchynského robota Power na základňu motora a otáčajte 
ňou v smere hodinových ručičiek, kým nezacvakne na miesto.

3.	 Pri inštalácii nožovej jednotky dbajte na bezpečnosť a uchopte nožovú 
jednotku za hornú časť hriadeľa a potom ju nasaďte na hnacie 
ústrojenstvo vo vnútri misy. Všimnite si, že zostava sekacieho noža voľne 
dosadá na hnacie ústrojenstvo.

4.	 Do misky pridajte prísady a dávajte pozor, aby ste neprekročili hranicu 
MAX FILL.

5.	 Nasaďte veko otvoru dávkovača na misku a otáčajte ním v 
smere hodinových ručičiek, kým nezapočujete cvaknutie, ktoré 
znamená, že veko je na svojom mieste. Po zaistení veka na 
mieste stlačte tlačidlo napájania, čím spotrebič zapnete. 
Program BlendSense sa rozsvieti.

DÔLEŽITÉ:
• Pred pokračovaním si prečítajte všetky upozornenia na začiatku tejto návodu na použitie.
• Ak nie sú misa na spracovanie a veko správne nainštalované, časovač INSTALL a motor sa vypne. Ak 
sa tak stane, zopakujte 5. krok na tejto strane.

6a	� Pri používaní programu BlendSense stačí ak stlačíte volič. Program sa po 
skončení automaticky zastaví. Opätovným stlačením voliča môžete zariadenie 
kedykoľvek zastaviť.

6b	 �Ak používate program režimu spracovania, vyberte položku MODE a potom 
pomocou voliča vyberte požadovaný program. Stlačením voliča spustite 
program. Program sa po skončení automaticky zastaví. Program môžete 
kedykoľvek zastaviť opätovným stlačením voliča.

6c	 �Ak používate manuálny program, vyberte položku MANUAL (Manuálny) a potom pomocou 
voliča vyberte požadovanú rýchlosť (LOW (Nízka), MEDIUM (Stredná) alebo HIGH (Vysoká)). 
Stlačením voliča spustite program. Keď prísady dosiahnu požadovanú konzistenciu, stlačte volič 
znova alebo počkajte 60 sekúnd, kým sa zariadenie automaticky nezastaví.

POZNÁMKA: Pri používaní jednotky so sekacím nožom sa odporúča používať program MINCE, SMALL 
CHOP alebo LARGE CHOP. Programy režimu spracovania sa neodporúčajú pri používaní hnetacej 
nožovej jednotky.

POZNÁMKA: Pri používaní jednotky s hnetacími nožmi používajte len nízke otáčky.

7.	 Po dokončení stlačte tlačidlo vedľa veka, aby ste ho uvoľnili, potom ním otočte a 
vyberte ho z misy. Pred vyprázdnením prísad z misy vždy vyberte zostavu 
sekacieho noža. Ak chcete vybrať zostavu sekacieho noža, jemne ju uchopte za 
hornú časť hriadeľa a zdvihnite ju z misy.

8.	 Ak chcete vybrať misku zo základne motora, otočte ňou proti smeru hodinových 
ručičiek a zdvihnite ju.

9.	 Stlačením tlačidla napájania vypnite zariadenie. Po skončení používania zariadenia 
vytiahnite zo zástrčky . Pokyny na čistenie a skladovanie nájdete v časti Údržba a 
čistenie.

POZNÁMKA:
• NEMELTE ani nespracúvajte suché prísady.
• NEPridávajte žiadne prísady pred dokončením montáže čepele.
• Pri inštalácii nožovej jednotky Dagger postupujte podľa rovnakých pokynov ako pri nožovej jednotke Cutter.

VAROVANIE: Zostava rezacieho noža je uvoľnená, ostrá a nie je zaistená na svojom mieste. Pred 
vybratím mixovaných zložiek z misy najprv opatrne vyberte zostavu noža tak, že ju budete držať za 
hriadeľ. Ak to neurobíte, hrozí riziko poškodenia rezacieho zariadenia.
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POUŽITIE OBOJSTRANNÉHO KRÁJACIEHO/STRÚHACIEHO 
KONTAJNERA

1.	 Pripojte základňu motora a umiestnite ju na čistý, suchý a 
rovný povrch, napríklad na dosku pultu alebo stola.

2.	 Nasaďte misu kuchynského robota Power Food Processor 
na základňu motora a otáčajte ňou v smere hodinových 
ručičiek, kým nezacvakne na miesto.

3.	 Ak chcete nainštalovať obojstranný krájací/strúhací 
kontajner, nasaďte hriadeľ kotúča na hnací prevod vo 
vnútri misy. Potom pomocou otvorov na prsty uchopte 
obojstranný krájací/stierací kontajner a umiestnite ho na 
hriadeľ stranou, ktorú chcete použiť, smerom nahor.

4.	    Nasaďte kryt podávača na misku a otáčajte ním v smere hodinových 
ručičiek, kým nezapočujete cvaknutie, čo znamená,že kryt je zaistený. 
Po nasadení krytu stlačte tlačidlo napájania, čím zariadenie zapnete. 
Program BlendSense sa rozsvieti.

5a	� Ak používate program režimu spracovania, vyberte položku MODE a 
potom pomocou voliča vyberte položku DISC.

5b	�Ak používate manuálny program, vyberte položku MANUAL a potom 
pomocou voliča vyberte požadovanú rýchlosť (odporúča sa nízka 
rýchlosť).

7.	 Ak chcete odstrániť veko, stlačte tlačidlo vedľa 
veka, aby sa uvoľnilo, a potom ním otočte proti 
smeru hodinových ručičiek. Zdvihnite veko z 
misky.

8.	 Pomocou otvorov na prsty opatrne zdvihnite disk z 
misky. Potom uchopte hornú časť hriadeľa a 
zdvihnite hriadeľ z misky.

9.	 Ak chcete vybrať misku zo základne motora, otočte 
ňou a zdvihnite ju.

10.	 Stlačením tlačidla napájania vypnite zariadenie. Po 
skončení používania zariadenia ho odpojte zo 
zásuvky. Pokyny na čistenie a skladovanie nájdete v 
časti Údržba a čistenie.

POZNÁMKA: Neodporúča sa používať BlendSense s obojstranným 
krájacím/strúhacím kontajnerom.

POZNÁMKY:
• Krájací/strúhací kontajner sa dá otáčať. Na krájanie použite stranu označenú “Slicer”. Na strúhanie opatrne 
otočte volič na stranu označenú “Shredder”.
• Kryt kŕmneho kanála obsahuje tlačnú tyč, ktorá pomáha potrave prechádzať kanálom.

6.	 Stlačením voliča spustíte program. Pridávajte spracované suroviny, ktoré chcete nakrájať alebo 
nastrúhať, cez prívodný kanál otvorom vo veku. Pomocou prítlačnej tyče pomôžte viesť prísady 
cez kanál. Program sa po skončení automaticky zastaví. Prístroj môžete kedykoľvek zastaviť 
opätovným stlačením voliča.
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POUŽÍVANIE JEDNOPORCIOVÝCH POHÁROV

1.	 Pripojte základňu motora a umiestnite ju na čistý, suchý a rovný povrch, 
napríklad na dosku pultu alebo stola.

2.	 Do pohára s jednou dávkou pridajte prísady. Nepridávajte zložky nad 
značku MAX LIQUID na pohári.	

3.	 Umiestnite nožovú jednotku Hybrid Edge na hornú časť skla. Otáčajte 
vekom v smere hodinových ručičiek, kým sa pevne nezatvorí.

4.	 Otočte sklo hore dnom a položte ho na základňu motora. Zarovnajte výstupky 
pohára so vstupmi  k základni a potom pohár otáčajte v smere hodinových ručičiek, 
kým nezapadne na svoje miesto. Keď je pohár zaistený na mieste, stlačením tlačidla 
napájania zapnite zariadenie. Program BlendSense sa rozsvieti.

DÔLEŽITÉ: Pred pokračovaním si prečítajte všetky upozornenia na začiatku tohto návodu.

�5a	 �Ak používate funkciu BlendSense, jednoducho stlačte volič. Program sa po 
dokončení automaticky zastaví. Prístroj môžete kedykoľvek zastaviť opätovným 
stlačením voliča.

5b	� Ak používate manuálny program, vyberte položku MANUAL (Manuálny) a 
potom pomocou voliča vyberte požadovanú rýchlosť (LOW (Nízka), MEDIUM 
(Stredná) alebo HIGH (Vysoká)). Stlačením voliča spustite program. Keď 
prísady dosiahnu požadovanú konzistenciu, stlačte volič znova alebo počkajte 
60 sekúnd, kým sa zariadenie automaticky nezastaví.

6.	 Ak chcete vybrať pohár zo základne motora, otočte ním proti smeru 
hodinových ručičiek a zdvihnite ho.

7.	 Ak chcete vybrať nožovú jednotku Hybrid Edge, otočte kryt proti smeru 
hodinových ručičiek. Zmiešaný obsah neukladajte s nasadenou nožovou 
jednotkou. Pri manipulácii s nožovou jednotkou buďte opatrní, pretože nože 
sú ostré.

8.	 Stlačením tlačidla napájania vypnite zariadenie. Po skončení používania 
zariadenia ho odpojte zo zásuvky. Pokyny na čistenie a skladovanie 
nájdete v časti Údržba a čistenie.

9.	 Ak chcete piť na cestách, nasaďte na pohár uzáver na nalievanie a otáčajte 
ním v smere hodinových ručičiek, kým sa pevne neuzavrie. Na uskladnenie 
ingrediencií v pohári používajte iba nalievacie viečko.

POZNÁMKA: Programy v režime spracovania sú kompatibilné len so džbánom.

VAROVANIE:
• S nožovou jednotkou Hybrid Edge zaobchádzajte opatrne, pretože nože sú ostré.
• Pred spracovaním surovín odstráňte nástroje. Ak ich neodstránite, môže dôjsť k poškodeniu alebo rozbitiu 
jednorazového pohára, čo môže mať za následok zranenie osôb.
• Nemiešajte horúce, perlivé alebo sýtené tekutiny. Môže to spôsobiť nadmerné zvýšenie tlaku, čo môže mať za 
následok porezanie a/alebo popáleniny.
• Suché prísady nespracúvajte ani nemeľte.
• Po skončení mixovania vyberte nožovú jednotku Hybrid Edge z jednorazovej šálky. Neukladajte prísady do šálky 
pred alebo po mixovaní s nasadenou nožovou jednotkou. Niektoré potraviny môžu obsahovať aktívne zložky alebo 
môžu plyny, ktoré sa pri ponechaní v uzavretej nádobe môžu rozpínať a spôsobiť nadmerné zvýšenie tlaku, čo 
predstavuje riziko poranenia.
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ČISTENIE
Oddeľte všetky časti. Všetky nádoby umyte v teplej mydlovej vode mäkkou handričkou.

• �Ručné umývanie 
Súpravy nožov umývajte v teplej mydlovej vode pomocou umývacieho  zariadania s rukoväťou, aby ste 
zabránili priamemu kontaktu s nožmi. Pri manipulácii s nožovými jednotkami buďte opatrní, pretože 
čepele sú ostré. Všetky časti dôkladne opláchnite a nechajte ich vyschnúť na vzduchu.

• �Umývanie v umývačke riadu 
Príslušenstvo je možné umývať v umývačke riadu, ale NESMIE sa čistiť v zahriatom sušiacom cykle. 
Pred vložením do umývačky riadu sa uistite, že sú čepele z nádob odstránené. Pri manipulácii s 
nožovými jednotkami buďte opatrní.

• Základňa motora 
Pred čistením spotrebič vypnite a vyberte základňu motora. Základňu motora utrite čistou vlhkou 
handričkou. Na čistenie základne motora NEPOUŽÍVAJTE abrazívne handričky, podložky ani kefy.

SKLADOVANIE 
Ak chcete šnúrku uložiť, omotajte ju okolo háčika v blízkosti zadnej časti základne motora. Šnúrku pri 
skladovaní NEOVÍJAJTE okolo spodnej časti základne motora. Zariadenie skladujte vo zvislej polohe 
a všetky zostavy nožov skladujte vo vlastnej nádobe alebo pripojené k vlastnej nádobe so zaisteným 
vekom.

Ak je pripojená nožová jednotka Hybrid Edge, neuchovávajte mixované ani nemixované ingrediencie do 
šálky na jedno použitie.

Na nádoby neumiestňujte žiadne predmety. Príslušenstvo skladujte vedľa spotrebiča alebo v skrinke, kde 
sa nemôže poškodiť alebo predstavovať nebezpečenstvo.

OPÄTOVNÉ NAŠTARTOVANIE MOTORA
Toto zariadenie má bezpečnostný systém, ktorý zabraňuje poškodeniu motora a systému pohonu, ak 
dôjde k jeho náhodnému preťaženiu. Ak je zariadenie preťažené, motor sa dočasne vypne. Ak k tomu 
dôjde, postupujte podľa nižšie uvedeného postupu resetovania.

1	 Odpojte spotrebič zo zásuvky.

2	Nechajte spotrebič vychladnúť približne 15 minút.

3	Odstráňte kryt nádoby a zostavu nožov. Vyprázdnite kontajner a skontrolujte, či žiadne komponenty 
neblokujú nožovú jednotku.

DÔLEŽITÉ: Dbajte na to, aby sa neprekročila maximálna kapacita. Toto je najčastejšia príčina preťaženia 
zariadenia.

Ak potrebujete servis pre svoje zariadenie, kontaktujte nás na adrese ninjahome.sk.
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PRÍRUČKA NA RIEŠENIE PROBLÉMOV

Hneď po pripojení k napájaniu sa na displeji zobrazí “INSTALL”.
	• Umiestnite kontajner na základňu a otáčajte ňou v smere hodinových ručičiek, kým nezacvakne 
na miesto.  Stlačením tlačidla napájania zapnite spotrebič a rozsvieti sa program BlendSense, čo 
znamená, že spotrebič je pripravený na použitie.

 Počas programu BlendSense sa na displeji zobrazí “ADD LIQUID “.
	• Ak sa počas funkcie BlendSense na displeji zobrazí nápis “ADD LIQUID “, zariadenie zistí, na 
dokončenie miešania je potrebné viac tekutiny. Stlačte tlačidlo START/STOP,  vyberte pohár zo 
základne a pridajte 120-240 ml ďalšej tekutiny. Položte šálku späť na základňu a stlačením tlačidla 
START/STOP znovu spustite program BlendSense. K dispozícii je len pri použití šálky s jednou porciou.

Na displeji sa zobrazí “Er”.
	• Ak svieti na displeji “Er”, vytiahnite spotrebič zo zásuvky a nechajte ho 15 minút vychladnúť. 
Odstránňte kryt nádoby a zostavu nožov a vyprázdnite obsah, aby ste sa uistili, že zostava nožov nie je 
zablokovaná súčasťami.

Veko/jednotka nožov Hybrid Edge sa ťažko nasadzuje na sklo.
	• Položte pohár na vodorovnú plochu. Opatrne umiestnite veko alebo zostavu čepele Hybrid Edge na 
vrch skla a zarovnajte závity tak, aby zostava veka/čepele hladko dosadla na sklo. Otáčajte v smere 
hodinových ručičiek, kým sa nedosiahne tesné utesnenie.

Prístroj nemieša správne; prísady sú zaseknuté.
	• Používanie systému BlendSense je najjednoduchší spôsob, ako dosiahnuť vynikajúce výsledky. 
Impulzy a pauzy pomáhajú prísadám vyrovnať sa s nožovou jednotkou. Ak sa prísady pravidelne 
zasekávajú, zvyčajne pomôže pridanie trochy tekutiny.

	• Pri plnení pohára začnite tekutinou alebo jogurtom, potom čerstvým ovocím alebo zeleninou a 
nakoniec listovou zeleninou alebo bylinkami. Potom pridajte semienka, prášky alebo arašidové maslo. 
Nakoniec pridajte ľad alebo mrazené prísady.

Motorizovaná základňa sa neprilepí na stôl ani na dosku stola.
	• Uistite sa, že povrch a prísavky sú čisté a suché. Prísavky priľnú len k hladkým povrchom.

	• Prísavka sa neprilepí na niektoré povrchy, napríklad na drevo, dlaždice a neleštené povrchy.

	• NEPOKÚŠAJTE sa používať spotrebič, ak základňa motora nie je pripevnená k bezpečnému povrchu 
(doska na krájanie, tanier, miska atď.).

Prístroj sa ťažko vyberá z pultu na uskladnenie.
	• Položte ruku pod obe strany základne motora a jemne zariadenie potiahnite smerom nahor a k sebe.

Zariadenie zobrazí blikajúcu správu “- -”.
	• Zariadenie dokáže zistiť, ktorá nádrž sa nachádza na základni motora. Možno že sa pokúšate použiť 
program, ktorý nie je určený pre nainštalovanú nádrž. Programy sa rozsvietia, čo znamená, ktoré 
programy sú k dispozícii pre jednotlivé nádrže.

Jedlo nie je rovnomerne nakrájané.
	• Aby ste dosiahli čo najlepšie výsledky pri sekaní, nakrájajte prísady na rovnomerné kúsky a misu 
nepreplňte.

Rukoväť veka džbánu sa nedá sklopiť.
	• Rukoväť sa nedá sklopiť, ak veko nie je pripevnené k džbánu. Ak chcete džbán uskladniť, nasaďte naň 
veko a zatlačte rukoväť nadol, kým nezacvakne na miesto.

VAROVANIE:Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom a neúmyselnej prevádzky, 
pred odstraňovaním porúch spotrebič vypnite a odpojte zo zásuvky.
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DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel.
NINJA er et registreret varemærke tilhørende Shark Ninja 
Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA

�

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen 
der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor.
NINJA ist eine eingetragene Marke von SharkNinja  
Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA
�

SLOVENSKO 
Ilustrácie sa môžu líšiť od skutočného výrobku. Neustále 
sa snažíme zlepšovať naše výrobky, preto sa tu uvedené 
špecifikácie môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
NINJA je registrovaná ochranná známka spoločnosti Shark 
Ninja Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TLAČENÉ V ČÍNE

�

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, 
por lo tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía 
están sujetas a cambio sin aviso previo.
NINJA es una marca registrada de SharkNinja Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA

�

FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous 
nous efforçons d’améliorer constamment nos produits, par 
conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel 
peuvent être modifiées sans préavis.
NINJA est une marque déposée de Shark Ninja Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE
�

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. 
Ci impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, 
pertanto le specifiche descritte nel presente documento 
possono essere soggette a modifiche senza preavviso.
NINJA è un marchio registrato di Shark Ninja Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. 
Wij streven er constant naar om onze producten te verbeteren, 
daarom zijn de specificaties in dit document onderhevig aan 
wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving.
NINJA is een geregistreerd handelsmerk van SharkNinja 
Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT IN CHINA
 
�

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel.
NINJA er et registrert varemerke som tilhører SharkNinja 
Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA

�

PORTUGUÊS 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações 
aqui contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
NINJA é uma marca registada da Shark Ninja Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA

�

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta.
NINJA on Shark Ninja Operating LLC -yhtiön rekisteröity 
tavaramerkki.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA 
�

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och 
därför kan specifikationerna i detta dokument ändras utan 
föregående meddelande.
NINJA är ett registrerat varumärke som tillhör Shark Ninja 
Operating LLC..
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA
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